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CHAMBRE 
des Représentants. 

"' 

S1~ANCE DU 22 .h/lN 1926. 

KAMER. 
der Volksvertegenwoordigers 

V1mGADl·:IHNG VAN 22 JuN1 192'5. 

Projet de loi de péréquation des 1 
pensions de retraite servies par le 
Trésor public, des pensions à charge 
des Caisses de prévoyance, etc. (1). 

TEXTE ADOPTÉ 
AU PREMIER VOTE (r). 

CHAPITRE PREMIER. 

DES PENSIONS DE RETRAITE 
A CHARGE DlJ TRÉSOR. 

SECTION PREMIÈBE. 

Des éléments constitutifs de la 
pension de retraite. 

A1mcLE PREMIER. 

Les pensions de retraite servies par 
le Trésor public aux magistrats, aux 
fonctionnaires et employés, aux mem­ 
bres du personnel de l'enseignement, 
aux ministres des cultes et aux officiers 

Wetsontwerp houdende perequatie 
van de rustpensioenen -uitgekeerd 
door de Staatskas, van de pen­ 
sioenen ten laste der Voorzorgs­ 
kassen, enz. (1). 

TEKST IN EERSTE LEZING 
AANGENOMEN e). 

EERSTE HOOFDSTUK. 

RUSTPENSIOENEN TEN LASTE 
VAN DE STAA1'SKAS. 

RERSn: AFDEELING 

Bestanddeelen 
van het rustpensioen. 

EKIISTE Al\Tlli.EI,. 

De rustpensioenen, welke de Staats­ 
kas uitkeert aan de magistraten, de 
ambtenaren en bedienden, de leden van 
het onderwijzend personeel, de bedie­ 
naars van de eerediensten en de officie- 

(~) Projet de loi, n• 1 t4. 

Happort, n° 246. 
Amendements, n°• 247, 21>5, 288, 292, 

300, 330 et 340. 

(1) Wetsontwerp, n' 114. 

Verslag, n' 246. 
Amendementen, n•1 2 i7, 251,, 28R, 292. 

;}01.), 330 en 3i0. 
(~) Lesnmendcmcnrs adoptés au premier vote 12) Oc nmeudementen in eerste lezing aange- 

sonl imprimés en earactères italir1ues. nomen, zijn cursief gedrukt. 

H 
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ainsi qu'aux militaires de rang subal­ 
terne comprennent, à partir du -1~• juil­ 
let -1924; une partie fixe et une partie 
mobile. 
Elles sont. limitées à la partie fixe 

lorsque les traitements d'activité servant 
de base à leur détermination ne com­ 
portent pas de partie mobile. Toutefois 
la restriction dont il s'agit n'est pas 
applicable aux agents des services diplo­ 
maliques, consulaires et de chancellerie. 

Le même régime est étendu aux pen­ 
sions militaires accordées pour blessures 
et infirmités en vertu de dispositions 
antérieures à la loi du 23 novembre 
1919. 

SECTION '2. 

De la partie fixe. 

A11T. 2. 

Sans préjudice de l'application des 
articles 7 et 8, Ia partie fixe d'une pen­ 
sion de retraite est calculée sur la partie 
fixe des traitements d'activité, Ic casuel 
et les émoluments, conformément. aux 
règles qui régissaient l'établissement 
des pensions indivises de sa catégorie au 
mornenL de l'entrée en vigueur de la 
présente loi. 

Par modification à l'article ·11, nou­ 
veau, de la loi du 21 juillet ·[8411-, le 
calcul est opéré sur l'intégralité du trai­ 
tement de grade pour les agents diplo­ 
matiques, consulaires et de chancellerie. 

Dans le calcul de la pension d'un 
instituteur d'école primaire adoptable 
qui a été en (onctions dans cf autres 
écoles, la réduction aux trois ciu­ 
quiéme« du taux intégral s'opère exclu­ 
sivement sm· la quotité afférente aux 
seroiccs rendus dans les écoles primaires 
adoptables. 

Les allocations accessoires de famille 
et de résidence n'entrent point en 
compte. 

ren, alsmede aan de militairen van lage­ 
ren rang, omvatten, met ingang van 
1 Juli -192/t-, een vast gedeelte en een 
veranderlijk gedeelte. 

Zij zijn beperkt tot hel vast gedeelte 
wanneer de activiteitswedden, die voor 
hunne vaststelling lot grondslag dienen, 
geen veranderlijk gedeelte bevatten. 
Deze beperking is echter niet van toe­ 
passing op de agenten der diplomatieke, 
consulaire en kanselarijdiensten. 

Dezelfde regeling geldt. voor de 
militaire pensioenen toegekend wegens 
kwetsuren en Iichaamsgebrckcn, krach­ 
lens bepalingen van hoogeren datum 
dan de wet van 23 November 19H.I. 

,\l<'UEEl,JNG ':!. 

Vast gedeelte. 

AnT. 2. 

Onverminderd de toepassing van het 
bepaalde bij de artikelen i en 8, wordt 
het vast gedeelte van een rustpensioen 
berekend op het vast gedeelte der acti­ 
viteitswedden, de toevallige. en de ·bij­ 
komstige verdiensten, overeenkomstig 
<le regelen aangenomen voor het vesti­ 
gen der onverdeelde pensioenen van 
zijne categorie op het oogenhlik waarop 
deze wet van kracht wordt. 

Mel wijziging van artikel l ·1, nieuw, 
van de wet van 2-:1. Juli 1844, wordt de 
berekening gedaan op de algeheelheid 
van de wedde van den graad mor de 
diplomatieke, consulaire en kanselarij­ 
agenten. 

Uij het berekenen van· het pensioen 
van een mulerwijz;er l'an een aanneem­ 
ba re lagere se/tool, die in andere scholen 
gefunr1eerd heeft, wordt de verminde­ 
ring tot de drie vij(cle1t van het geheel 
l1cdrag uitsluitend berekend op het deel 
dat betrc1'king heeft op ile diensten 
beioesen. ui aanneembare laqere scholen, 

Met de bijkomende gezins--: en huis­ 
huurtoeslagen wordt geen rekening 
gehouden. 
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ART. 3. 

Lorsque les sommes entrant en 
compte pour le calcul de la partie fixe 
d'une pension de retraite comprennent 
des traitements et autres avantages 
antérieurs au l(" juillet !92't-, ces traite­ 
ments et avantages sont portés fleuve­ 
inent au chiffre qu'ils auraient atteint 
au moment de leur attribution si, à ce 
moment et toutes choses restées égales, 
ils étaient déjà tombés, ù raison de la 
catégorie à laquelle ils appartiennent, 
sous l'application soit de l'une des 
deux lois du 6 mars 1925 on d'un 
barème établi en exécution de ces lois, 
soit de l'un des arrêtés royaux du 
1er décembre 1921,, du 19 février HJ25, 
du 12 mars -192ti ou du 25 mars 192t;, 
soit de tout antre règlement organique 
qui interviendrait à leur sujet avant le 
1 ., janvier -1926 et a vee effet rétroactif 
au 1•r juillet '1924. 

Ces traitements et avantages sont 
maintenus pour leur montant réel dans 
le cas où ils dépassent le total des 
résultats fictifs du rajustement qui leur 
a été appliqué. 

Le complémeiu · de la pension déri­ 
vant des suppléments de traitement 
concédés bénévolement par les communes 
à leurs instituteurs est à ta charge 
exclusive des communes. 
Toute]. ois la disposition ne s'applique 

pas aux suppléments dont jou issent les 
intéressés au moment de la promulqa­ 
tion de la présente loi. 
En ce qui concerne les comptables de 

l'administration de l'Enrcgislrerncnt et 
<les Domaines auxquels il est alloué des 
remises proportionnelles tenant lieu de 
traitement, les remises réellement per­ 
çues sont majorées fictivement dans la 
mesure où le maximum absolu qui leur 
était applicable se trouve relevé organi­ 
quement par l'arrêté royal du -I0'déccm­ 
bre ,t 924 ou en exécution de cet arrêté. 

A,n. 3. 

Wanneer de bedragen, die in aanmer­ 
king komen voor het berekenen van het 
vast gedeelte van een rustpensioen, jaar­ 
wcdden en andere voorrleclen v:10 hoc­ 
geren datum dan ,1 Juli H>ti, omvat­ 
ten, worden die wedden eu voordeden 
ûcticf gebracht op het cijfer dat zij zou­ 
den bereikt hebben op het oogenhlik 
hunner toekenning indien, op dit 
oogcnblik en alles gelijk gebleven. zij, 
uit hoofde van de categorie waartoe zij 
behooren, reeds gevallen waren onder 
de toepassing hetzij van een der beide 
wetten van H Maart 1925 of van een 
barema gevestigd in uitvoering van 
deze wetten, hetzij van een tier Konink­ 
lijke besluiten van 1 December ·1924, 
-19 Februari -1925, ,12 Maart -1925 of 
25 MaarL 1921.>, hetzij van elk ander 
organiek reglement dat hieromtrent, 
vóór l Januari l 926, zou tusschen­ 
komen en dit met terugwerkende kracht 
op 1 Juli f92/i,. 

Deze wedden en vo ordeolen worden 
op hun wezenlijk bedrag behouden, bij­ 
aldien zij meer beloopcn dan het totaal 
der fictieve uitkomsten van tic op hen 
toegepaste bijlegging. 

De pensioensaanvulling, uoortko­ 
mende -van de op goedgunstige wijze 
door de gemeenten aan hunne muta­ 
wijzers toegestane {,ijwedden, komt uit­ 
sluitend ten laste van de gemeenten. 

De bepaliny is echter niet toepasse­ 
li;jk op de bijwedden uielk« de belang­ 
hebbenden genieten op het oogenblik 
van dt! af lwndigüig dezer wet. 

Betreffende de rekenplichtigen van 
het Beheer der Hcgistratie en Domeinen 
die een als jaarwedde geldende percents­ 
gcwijzc bezoldiging ontvangen, wordt 
de wezenlijk ontvangen percentsgewijze 
bezoldiging verhoogd in de mate, waarin 
het daarop van toepassing lijnde vol­ 
strekt maximum op organieke wijze 
verhoogd wordt door het Koninklijk 
besluit van 1 December 1921.1- of' in uit­ 
voering van dit besluit. 
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An-r. /"- 

Par dérogation à l'article B, les sa­ 
laires des conservateurs des hypothèques 
sont portés en compte, sur la base des 
réalités, dans la mesure fixée par l'ar­ 
rêté royal du 8 octobre 1849. 

ART. 5. 

Pour l'appliration de la présente loi, 
les modifications ci-après sont apportées 
aux lois coordonnées, par arrêté royal 
du 1 t août ,t 923, sur les pensions 
militaires : 

·l O La fraction du traitemen t men­ 
tio nnée au tableau annexe I est de 1 /60" 
pour tous les grades. 

Le ·1° cl le 2° de la colonne « Obser­ 
vations )) du même tableau sont rem­ 
placés par la disposition suivante : 

a Le maximum de la pension ne 
peut, avec le bénéfice de l'article ~8, 
dépasser les trois quarts du traitement 
de base; · ni les neuf dixièmes de ce 
traitement avec Ic bénéfice des articles 
51 et 52 ou de toutes autres honill­ 
calions; en outre, le maximum de la 
pension fixe du lieutenant-général et du 
général-m~jor est fixé rcspectiuement à 
26,000 et à 2'2,000 [runes, sans préju­ 
dice del' application des articles 51 el /52 
susdits. >> 

2° Le litt. B de l'article 27 est 
abrogé. 
Il en est de mème de la disposition 

reprise dans la deuxième phrase du 
premier alinéa de l'article 28; 

H" Le litt. C de l'article 27 est rédigé 
comme il suit : 

« Le traitement servant de base à la 
pension est le dernier traitement dont 
l'intéressé a bénèficié ou dont il aurait 
bénéficié <lans le grnde auquel il est 
assimilé au moment de sa mise à la 
pension. >> 

ln afwijking vau artikel 3, worden de 
salarissen van de hy potheekbewaarders, 
op den grondslag der werkelijkheid in 
rekening gebracht, in de mate als is 
bepaald door het Koninklijk besluit van 
8 Octoher 181.t,9. 

Anr, 5. 

Voor de toepassing van deze wet, 
worden de volgende wijzigingen ge­ 
bracht in de bij Koninklijk besluit van 
11 Augustus -1923 samengeordende wet­ 
ten op de militaire pensioenen : 

f O Het gedeelte der jaarwedde, ver­ 
meld in tabel I, bijlage, is 1/60''0 voor 
al de g1·aden. 

N'• ·1° en 2° van de kolom cc Berner­ 
kingcn » van deielfde tabel worden door 
de volgende bepaling vervangen : 

cc Het maximum van het pensioen 
mag, met het voordeel bij artikel 58, 
niet de drie vierde overschrijden van de 
gr-ondslagwedde, noch de negen tiende 
van deze wedde met het voordeel hij de 
artikelen f51 en 52 of van gelijk welke 
andere vergoedingen daarenboven, on­ 
verminderd de toepas$ing van bovenver­ 
melde artikelen 51 en 52, uordt het 
maximum van het vast pensioen van 
luitcïunü-qcneraai en van generaal­ 
majoor onclasch.eidenl(jk bepaald op 
.26,000 en op 22,000 [rtmk, )) 

2" Li ttera B van arû kcl 27 wordt 
ingetrokken. 

Dit geldt eveneens voor de bepaling 
overgenomen in den tweeden volzin van 
de eerste alinea van artikel 28; 

3° Littera C van artikel 27 wordt op­ 
gesteld als volgt : 

c< De jaarwedde, die voor het pen­ 
sioen tot grondslag client, is de uiterste 
jaarwedde door den betrokkene genoten 
of welke hij zou genoten hebben in den 
graad waarmede hij, op het oogenblik 
zijner oppensioenstelling, is gelijkge­ 
steld. » 
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Le supplément de traitement accordé 
aux lieutenants-généraux titulaires de 
certaines fonctions n'entre pas en 
compte pou1· l'application des disposi­ 
tions ci-dessus; 

4" L~, pension de retraite mentionnée 
à l'article ti8 est celle c111i dérive exclu­ 
sivement des services effectifs, majora­ 
tions pour études comprises ; 

5° " La pension pour ancienneté de 
service des Lieutenants-généraux, Lil11- 
laires d11 Grand Cordon de l'Urdre tic 
Léopold pour avoir exercé avec grande 
distinction un haut commandement 
devant l'ennemi, est majorée, indépen­ 
damment du muximum fixé au 1~ ci-des­ 
sus, d'une somme éoale au supplément 
de traitement attribué aux Lieutenants­ 
généraux commandants de circonscrip­ 
tion militaire. » • 
6° Le litt. F de l'article 46 est rem­ 

placé par le texte ci-après : 
,c Au moment où les oflleiers pen­ 

sionnés admis au bénéfice des disposi­ 
tions contenues dans l'arrèté royal du 
1û septembre HH9. n° 6138, seront 
rlélinitivement relevés ile leurs fonc­ 
tions, la pension d'nncicnueté dont ils 
sont titulaires sera revisé« sIII· h: grade 

'- 
don L ils ont Hé revêtus dans la position 
précitée et compte temt des services 
supplémentaires accomplis, reux-ci ne 
pouvant toutefois être supputés au-delà 
de la limite d':i[,C imposée clans les 
cadres :wtil's aux olliciers clc leur grade. 

Les mêmes dispositions seront appli­ 
quées pour fixer la pension d'ancienneté 
des officiers 1111i ont ètó admis a11 héné­ 
tlce de l'arrètè ro_y:il susdit, sans ètre 
titulaires d'une pension de l'cspè"c ,> ; 

Ï" Ln deuxième phrase de l'article (>8 
est supprimée. 

8° ,\ l'article H, les mols «estcompté 
pour la pension militaire», sont rem- 

De bijwedde toegekend aan de Iuite­ 
nantsgenernals, titularissen van som­ 
mige bedieningen, komt niet in aanmer­ 
king voor. de toepassing van boven­ 
staande bepalingen ; 

.1,ó Het pensioen waarvan sprake in 
artikel 58 is datgene welk uitsluitend 
voortvloeit uit de werkelijke diensten, 
met inbegrip· van de vcrh.oogiilgei1 voor 
studiën; · 

f.>• ,, Het pensioen voor dienstouder­ 
dom nm de Luitennnts-genemals, titu­ 
larissen van het Groot-lint in de Leo­ 
poldsorde, om met gl'ootc onderschei­ 
<ling een hoog bevelhebberschap tegen­ 
over den vijand te hebben ui tgcoefond, 
ioordt, buiten hel /Jij lwoycrstaand 1° 
bepaald maximum, opgevoerd met eene _ 
som gelijk aan de hijwedrle toegekend 
aan de Luitcnants-gencrauls comman­ 
danten van militaire omschrijving. J) 

(;• Litt. /i' van artikel 46 wordt door 
den volgenden tekst vervangen : 

,c Op het oogenblik waarop de ge­ 
pensionneerde officieren, aan wie het 
voordeel werd verleend nm de beschik­ 
kingen vervat in het Koninklijk besluit 
van ·lü Sep lem ber ·I DW, n' tH38, 
voorgoed uil. hunne betrekkingen ont­ 
slagen worden, wordt hun ancienni 
teitspcnsioen herzien op den graad dien 
zij in vo ornoernden staat hehbcn ont­ 
vangen en in aanmerking nemende de 
vervulde bijkomende diensten, zonder 
dnt deze echter hunnen berekend wor­ 
den hoven de lecflijdsgl'cns waurann de 
officieren van hun graad in de actieve 
kaders onderworpen zijn. 

Dezelfde bepalingen worden tocge­ 
pasl voor de vaststelling van het. ancien- 
11 i lei tspensiocn der officieren d ic het 
voordeel van lioogerver111cld Koninklijk 
lwslnil genieten, zunrlcr titularis te 
zijn van een dergelijk pensioen: 

7° n,~ tweede volzin van artikel H~ 
word L i ngcuokken. 
8° ln artikel ü worden de woorden 

« komt in aanmerking voor het militair 



[N• 357 J ( 6 ) 

placés par « est compté pour le droit à 
la pension militaire ». 

A l'article M3, litt. b, les mols <1 la 
pension d'ancienneté ,, sont remplacés 
par les mots << la pension 11; au litt. c 
du même article fos mots « déterminé 
d'après la validité restante )) soïü su1>­ 
primés. 

Le texte de l'article 52 est remplacé 
par le texte suivant : 

« Sera comptée triple la durée <les 
services correspondant à l'attribution 
des chevrons de front accordés clans les 
conditions déterminées par la loi. 

» Les modifications qui précèdent r,t 
celles introduites par le numéro 61 du 
présent article sortiront leurs effets à Ill 
même date que la loi du 2.':J novem­ 
bre 1919. » 

<c 9" L'article äï est complété par le 
texte ci-après : 

» En aucun cas, l'assimilation prévue 
au présent article ne peut avoir pour 
effet de porter le montant global, tous 
éléments compris, de la pension pour 
ancienneté de service (partie fixe) à une 
somme supérieure au dernier traitement 
d'activité (partie fixe) dont l'intéressé a 
bénéficié ». 

ART. n (nouveau). 

Le temps passé en crmyé arec traite­ 
ment enlier, traitement réduit ou demi­ 
truitcmeni, par les olficiers admis au 
bénéfice de l'urrêt« royal du 18 décem­ 
bre l925, n• 20866, est compté pour 
la pension au titre de services eflectifs 
et d'années d'activité dans le grade; le 
traitement rie hase est le dernier traite­ 
ment dont ces officiers auraient bénéficié, 
dans leur grade, au moment de leur 
admission à la pension, s'ils n'aMient 
pa:, été mis en conq«. 

pensioen » ve.-vangen door « geeft recht 
van aanspraak op het militair pensioen». 
ln litt. b van artikel 46, worden de 

woorden « hel pensioen wegens dienst­ 
jaren ,1 vervangen door de woorden 
<c het pensioen ,, ; in litt. c van hetzelfde 
artikel vallen tie tooenlen weg cc bere­ 
ketu! naar de overblijvende validiteit. » 

De tekst van artikel :'52 wordt door 
den volyemlen »enumqen : 

1< Wordt voor he: drievoud aeteld 
de duur (Ier dienne« overeenkomende 
met !tet toekennen der [romcneuron«, 
verleend onder de bij de wet bepaalde 
voorwaarden. 

1> Voorr,aamle w~jzigùzgen alsmede 
die, i1~9evuercl bij ni,mmer 6° van dit 
artikel, treden in werkùig op denzelf!len 
datum als de wet van 23 November 
.1919. » 

cc 0° Artikel 5i wordt met onder­ , 
staandcn tekst aangevuld : · 

» ln geen geval kan de bij onderhavig 
artikel voorziene gclijkstell ing voor 
gevolg hebben, het volle bedrag, alle 
elementen inbegrepen, van het pen­ 
sioen wegens dienstouderdorn ( vast 
gedeelte) op te voeren Lot een hoogere 
som clan de laatste activiteitswedde 
(rnst gedeelte) door den belanghebbende 
genoten. )> 

AnT. n (nieuw). 

Oe verloftijd, met volle, verminderde 
of' halve wedde doorgebracht door 
de officieren, toegelaten tot ltet genot 
1mn het J(oninldijk besluit van 18 Decetn­ 
ber 1925, n' 20866, W01'dl voor het pen­ 
sioen gerekend ten titel van we1·kel~jke 
diensten en van acuoueitsjcren. in den 
graad; als grondslaywedde dient de 
f aatste wedde welke die officieren in 
hunnen g1·aad uniden genoten hebben, 
op het oogenblik van hunne toelating 
lot het pensioen, waren zij niet ontslagen 
geworden. 
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ÄRT. 7 ( ancien 6). 

Les fonctions remplies simultané­ 
ment restent indépendantes les unes des 
autres pour la liquidation des pensions 
auxquelles leur exercice peut donner 
ouverture. 

Ces pensions sont acquises par le 
fait que les conditions d'âge et de ser­ 
vice se trouvent réunies, selon le vœu 
de la loi, pom l'une d'elles. 
La date de la mise à la pension du 

titulaire dans l'une et l'autre [onction 
est déterminée par la loi ou le règlement 
qui fixe l' tige de la retraite pour fa [one­ 
tion à laquelle est attaché le traitement 
le plus élevé. 

Chaque pension est établie isolément, 
d'après les éléments qui lui sont propres 
el sans attribution du minimum légal, 
le bénéfice de celui-ci étant réservé à 
l'ensemble.: 

L'intéressé perd, à tous égards, les 
droits éventuels qu'il tient de l'exercice 
d'une fonction accessoire qu'il ne rem­ 
plit plus depuis un an an moment de sa 
mise en disponibilité ou de sa mise à la 
retraite et qu'il a cumules antérieure­ 
ment avec sa fonction principale. 

L'article 27 de la loi du 21 juillet 
-l 8!i4 est abrogé. 

AnT. 8 (ancien 7). 

A,n. 7 ( Vl'ocgcr 6). 

De gelijktijdig vervulde werkzaam­ 
heden blij fen onafhankelijk, de eene van 
de andere, voor de verevening der prn­ 
sioenen waarop hunne uitoefening 
recht geeft. 

Deze pensioenen worden verkregen 
doordat de vereisehten van leeftijd en 
van dienst, naar het verlangen der wel, 
voor een dezer vereenigd zijn. 

De datum van tie oppensioenstelling 
van den titularis in een of andere betrek­ 
hing toordt bepaald door de wet o{ het 
reglement waarbij de peusio1.mslee/tUd 
uiord; bepaald in de betrekking umartum 
de hoogste wedde is yeltecht. 
leder pensioen wordt afzonderlijk 

gevestigd, volgens de hem eigen be­ 
stamldeelen en zonder toekenning van 
het wettelijk minimum, het genot 
daarvan aan het geheel voorbehouden 
zijnde. 
ln ieder opzicht, verliest de betrok­ 

kene de eventueele rechten welke hij 
bezit uit hoofde van eene bijkomstige 
betrekking die hij niet meer vervult 
sedert één jaar op het oogenblik van 
zijne pcnsionneering en die hij, vroeger, 
met zijn voorname betrekking Le zamen 
heeft uitgeoefend. 

Artikel 27 van de wet van 2·1 Juli 
l 8/1.-/1, wordt ingetrokken. 

AnT. 8 (vroeger 7). 

§ ,f •r. Sont supprimés dans la 101 du § -1. In de wet van 2-1 Juli J 844, 
2t juillet J8l1,/4., modifiée par celle <lu gewijziid door deze van 3 Juni 1920, 
3 juin -1920 : 1 worden weggelaten : 

1 ° A l'article -10, nouveau, les mots : 1

1 

-1° In artikel 10, nieuw, de woorden : 
<( sans qu'elles puissent être réduites << zonder dat. zij minder dan 4,000 frank 
au-dessous de lt,,000 francs >>, qui ter- mogen bedragen », waarmede de tweede 
minent le second alinéa; alinea eindigt; 
2° A l'article 21, nouveau, Ic second 2,, In artikel 21, nieuw, de tweede 

alinéa. alinea. 
§ 2. L'article 13 nouveau de la 

loi du 2i juillet t8Vl! est remplacé par 
la disposition suivante : 

« Art. ·13. - Aucune pension n'ex- 

§ '2. Artike] 13, nieuw, van ile wet 
van 21 Juli i8V~. wordt vervangen 
door de volgende bepaling : 

« Art. 13. - Voor wat hel vast ge- 
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cèdera, pour la partie fixe les trois 
quarts des sommes ayant servi de base 
à la liquidation, ni une somme de 
25,000 [rancs. Le maximum est fixé à 
15,750 francs pour les fonctionnaires, 
ernployés comptables et pour les con­ 
servateurs des hypothèques. )) 

I ,a disposition '! ui précède ne s »rtira 
ses effets qu'à dater de l'entrée en vi­ 
gueur de la présente loi. 

A titre transitoire et pour la période 
comprise entre le 1"" [uule: 1924 et la 
dite date d'entrée en ·vigueur, le maxi­ 
mum de la pm·lie fi:x;e de la pension est 
porté de 14,000 à 20,;500 [rimes, Il 
est fixé à 14,750 [runes pour les [one­ 
tionnaires, employés comptables et pour 
les conservateurs des hypothèques. 

§ 3. Les bonifications de Lemps accor­ 
déespar l'article 7, litteras A. et IJ., <ln 
chef d'emprisonnement, de déportation 
ou de présence réelle an corps dans les 
armées mises sur pied de gucl'l'e, peuvent 
sortit' leurs effets dans la limite extrême 
des neuf dixièmes du traitement moyen 
ayant servi de hase au calcul de la pen­ 
sion. 

Les périodes auxquelles s'attachent 
les bonifications comptent, comme 
celles-ci, dans la liquidation pour t/GO" 
du même traitement moyen. 

Les deux alinéas qui précèdent s'ap­ 
pliquent également aux bonifications 
accordées par la loi du l"l mars ID:W 
po11r services coloniaux. 

dcelte betreft, zal geen pensioen meer 
bedragen dan de drie vierde van de 
sommen die tot grondslag voor de 
verevening hebben gediend, noch een 
som van 25.000 (rank. liet maximum 
wordt bepaald op 15,750 [rtmk voor de 
1·ekcnplichtige ambtenaren en bedien­ 
den, en voor de hypotheekbewaarders. 

De voomfgaande bepaling wordt 
slechts van kracht bii ltet in werking tre­ 
den van deze wet. nu wijze van overgany en IJ001' het 
tijdsverloop, tusschen 1 ,Juli 1924 en 
gezegden datum van het in werking tre­ 
den, wordt het maximum van het vast 
gedeelte van het peusioen gebracht van 
14,000 op 20J500 frank. liet wordt 
gebracht op 14,750 frank voor de ambte­ 
naren, de rekenplichti9e ambtenaren en 
voor de hypotheekbewaarders. 

§ 3. De vergoedingen van tijd, toege­ 
kend bij artikel ï, litt. A. en IJ., uit 
hoofde van gevangenschap, wegvoering 
of wezenlijke aanwezigheid in het korps 
der legers op voet van oorlog, kunnen 
hun uitwerking hebben binnen de 
uiterste grens der negen tiende van de 
gemiclrleldc jaarwedde die tot ~ron<lslag 
heeft gediend voor het berekenen van 
het pensioen. 

De tijdperken waarop rie vcrgoedin­ 
gen betrekking hebben Lellen, zooals 
deze, bij de verevening vonr -1/60"" van 
dezelfde gemiddelde jaarwedde. 

De vorige twee al incas zijn mede van 
toepassing op de vergoedingen toege­ 
kend bij de wet van i 2 Maart 1923 
voor koloniale diensten. 

§ '(.. L'article t.1- de la inèmo loi est I· ~ li. Artikel 1,1. derxelfde wet WOl'CIL 

modifié comme il suit : gewij,.igd als volgt : 
« Dans tous les ras, où une pension 

ne s'èleverait pas, pom la partie fixe ou 
pour le lo11L indivis, il 800 francs, elle 
est portée, sans pouvoir excéder cc 
chiffre pour ia même partie, ù la moitié 
du traitement ayant servi de base aux 
calculs. n 

« ln al de gevallen waarin een pen­ 
sioen, voor het vast gedeelte of voor 
het onverdeeld geheel niet 800 frank 
bereikt, wordt het opgevoerd tol de helft 
van de jaarwedde die lol grondslag voor 
de bcrekcni ngcn heeft gediend, zonder 
voor hetzelfde gedeelte rlit .cijfer le 
mogen overschrijden. » 
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SECTION 3. 

De la partie mobile. 

A1tT. 9 ( ancien 8). 
La partie mobile d'une pension de 

retraite est en rapport avec l'importance 
de la partie fixe et elle varie selon les 
fluctuations de l'indice simple de l'aug­ 
mentation des prix de détail qu'établit 
et publie mensuellement le Ministère de 
l'Indnstrie, du Travail cl. de la Pré­ 
voyance sociale. 

Elle est acquise et payée, comme la 
partie fixe, par trimestre. 

Pour chaque tri mestre civil, elle est 
déterminée p:1r la moyenne des nombres 
indices publiés pour lé premier mois du 
trimestre écoulé et pour les deux mois 
qui le précèdent. Elle n'est acquise que 
si la moyenne envisagée dépasse Ic 
nombre 300. 

Pour les pensums dont la partie 
fixe -ne dépasse pas 3,000 [rancs, Ic 
taux annuel de base est fixe à raison 
de 10 francs par 100 (ra nes pom· les 
dix premières centaines, de 5 francs 
par 100 francs pou1· Les ilio: centaines 
suivantes et de 3 [rimes par 100 [rance 
pour les. autres, toute fraction comptant 
pour une centaine entière. 

Pour les 'pension» supeneures à 
8,000 [roues, le taux annuel de base 
est fi.xé, dans la limite d'un maximum 
de (;00 [rance, à rnison de 10 [ranc» 
par 100 francs pour les dux 1n·cmiércs 
centaines et de 2 [rance JJaJ· 100,frm,cs 
pour les outres, toute fraction compta-nt 
pour une cenuiine entière. 

Toutefois, la par/le mobile des /JC11- 

sio11s dont la pm·tie fi:x:ë dépasse H,000 
[runes ne 1Jo111·m être infériew·c à la 
partie mobile d'une pension de H,000 
francs. 

AFOEELING 8. 

Veranderlijk gedeelte. 

ART. 9 (vroeger 8). 
Het veranderlijk gcdeelle _ van een 

rustpensioen slaat in verband met <le 
belangrijkheid van het vast gedeelte en­ 
het gaat omhoog of omlaag volgens de 
schommelingen van het eenvoudig ver­ 
houdi ngs.cij fer "an· de stijging der win­ 
kel prijzen, dat, om de maand, door het 
Ministerie van Nijverheid, Arbeid en 
Sociale voorzorg wordt opgcma;kt en 
bekendgemaakt. 

Evenals het vast gedeelte, wordt het 
telkens per kwartaal verworven en uil­ 
betaald. 

Voor elk kalcnderkwartaal, wordt het 
bepaald door het gemiddelde van de 
verhoudingscijfers ·bekendgemaakt voor 
de eerste maand van hel verloopen kwar­ 
taal en voor de twee maanden er voren. 
Recht op dat gedècltc bestaat' slechts 
wanneer bedoeld gemiddelde het getal 
300 ie boven gaat. 

Voor de pensioenen uuumum. het vast­ 
gedeelte niet 3,000 frank overtrel), 
wordt het jaarl(jlmih bed1·ag, dat tol 
gromlslay dient, bepaald tegen 10 frank 
per 1 ()0 frank voor de eerste tien honderd­ 
tallen, van 5 frank per 1O0/ran/( voor 
de volgende tien honderdtallen en van 
:J [rank per 100 frank voor de andere, 
iedere breuk voor een gekeet· honderdtal 
gerekend. 

Vooi· de pensioenen v/111, .meer clan 
3,000 [ranl«, wordt het]« arlijksch /;cd-rag 
dat tot grondslag dient, ·bepaald binnen 
de grens van een maximum van 600 
[rank, tegen i O f'rank per 100 [ranl: 
voor de eerste tien: /w11dcriltallen en van 
2 [rank per 100 [rank voor de andere, 
iedere breuk voor een geheel honderdtal 
gerekend. 

Nochtans zal het veranderlijk gedeelte 
der pensioenen, wam·va11 het vaste deel 
8,000 [rtml: ovc1·t1·e/t, niet lage,· mogen 
zUn dan het veranderlijk deel van een 
pensioen va11 3,000fran!.:. 
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A partir du nombre indice 301, le 
taux initial ainsi déterminé est acquis 
autant de fois que l'excédent contient 
<le tranches indivisibles de 30 points, 
toute fraction comptant également pour 
une tranche complète. 

En aucun cas, la partie mobile ne 
peul dépasser la partie fixe. 

AnT. t O (ancien 9). 

En ce qui concerne les pensions des 
membres du personnel des établisse­ 
ments communaux d'enseignement et 
des écoles primaires adoptées, la charge 
de la partie mobile est répartie entre 
l'J~laL, la province et la ou les com­ 
munes oi., l'intéressé a exercé ses f one­ 
Lions. dans les proportions indiquées ù 
l'article premier de la loi du Savril 1884. 

En ce qui concerne les pensions du 
personnel des ècoles normales provin­ 
ciales, l:1 charge de la partie mobile csL 
répartie conformément ù l'alinéa final 
de l'article 8 de la loi du 18 mai l012. 

CIIA PITHE IL 

DES PENSIONS A CHARGE 
DES CAISSES DE PRÉVOYANCE. 

s~:CTION PRE'IIÈB~. 

Des éléments constitutifs 
de Ia pension. 

AnT. -11 (ancien 10). 

Les· pensions à charge des caisses 
des veuves el orphelins établies en exé­ 
cution des lois du 2·1 juillet 1841.1-, <lu 
'27 mai 1870, du '22 mai 1888 et du 
8 aoùt 1 !Hl comprennent, à compter 
du 1°' juillet 192/i., une partie fixe et 
une partie mobile. 
flfrs sont limitées á la ptirue fixe 

lorsi] 1w les traitements servant dr. hase 
ri leur tiétermuuuion ne comportent pas 
ffr partie mobile. Toutefois, la restric- 

Vunaf het verhoudingscijfer 30·1, is 
het aldus bepaald aanvangsbedrag zoo­ 
veel maal verkregen als het overschot 
ondeelbare schijven van 30 punten 
bevat, iedere breuk insgelijks voor een 
geheele schijf gerekend. 
ln geen geval, mag het veranderlij k 

gedeelte hel vast gedcelle overschrijden. 

All'r, 10 (vroeger 9). 

Betrellende de pensioenen van het 
personeel der gemeentescholen en der 
aangenomen lagere scholen, wordt de 
last van het veranderlijk gedeelte omge­ 
slagen over den Staat, de provincie eh 
de gemeenten waar de betrokkene het 
heeft gefungeerd, naar verhouding zoo­ 
als bij het eerste artikel der wet van 
8 A.pril 1884 werd bepaald. 

Betreffende de pensioenen van het 
personeel der provinciale normaal­ 
scholen, wordt de last van het veran­ 
derlijk gedeelte omgeslagen overeen­ 
komstig de slotalinea van artikel 8 der 
wet van i8 Mei 1912. 

HOOFDSTUK Il. 

PENSIOENEN TEN LASTE 
VAN DE VOORZORGSKASSEN. 

EERSTE AFDEELING. 

Bestanddeelen van het pensioen. 

AnT. H (vroeger -10). 

De pensioenen ten laste van de we­ 
duwen- en weezenkassen, gevestigd in 
uitvoering van de wetten van 21 Joli 
184--t 27 Mei ·1870, 22 Mei 1888 en 
8A11gustus W2·1, omvatten, mei. ingang 
op I Juli W2I~, een vast en een veran­ 
derlijk f;edeelte. 
Zü zUn beperkt tot het vast qedeeue, 

wan11ee1· de wedden, die tot grondslag 
voor hunne vaststelling dienen, geen ver­ 
andm·lijk gedeelte omvatten. Bedoeld 
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tion dont il s'agit n'est pas applicable,• roorbehouâ is evenwel niet toepasselijk 
aux veuves et orphelins des agents des op de weduwen en uieezen van de agenten 
services diplomatiques, consulaires et tie I der tliplomatieke, consulaire en kanse- 
chancellerie, lenjdiensten, 
Il en est de même pour les pensions Iletzelfde geldt voor de pensioenen 

à charge de la caisse des ouvriers ties ten laste van de kas der werklieden 
chemins de fer, postes et tdégraplics. vau de spoorwegen, posterijen en tcle­ 

grafen. c. 

/Je pensioenen ten laste der Voor- 
zorgslws van de gemeente secretarissen 
omvatten, indien hun recht op »erkri]: 
9iny daarvan mîôr 1 Juli 1927 geopend 
is, een ueranderliik deel. Indien, daaren­ 
tegen, hetzelfde recht op datum van 
1 Juli 1927 o( daarna geopend is. 
begrijpen die pensioenen slechts een 
vermule,·lijk deel in zoo1•e1Te de j01zgste 
actit,iteitswedcfo een veranderlijk deel 
heefi gehad. 

Les pensions à charge de la Caisse de 
prévoya11ce des secrétaires commmumx 
comprennent une partu: mobile si le 
droit à leur obtention est ouvert avant le 
r: juillet 192ï. Si, au contraire, le 
même droi! est ouvert à la date du 
ter· juillet 1927 ou pouérieuremetu, ces 
pe11Sùms ne comprennent de partu: 
mob-ile que pour autant que le dernier 
traitement ,r activité ait comporté une 
partie mobile. 

SECTION 2. 

De la partie fixe. 

A1rr. 12 (ancien li). 

Pour les pensions qui sont liquidées 
à charge des caisses de veuves et orphe- 
1 ins d'après le traitement des cinq 
dernières années de contribution de 
l'affilié, la partie fixe est calculée, sur 
la partie fixe ou indivise des traitements, 
suppléments, remises, casuel et émolu­ 
ments, à raison : 

l O de 20 °/,, pour les dix premières 
années ou pour toutes les années, si le 
nombre total est égal ou supérieur à 5 
et inférieur à 10; 
2° de ·i ¼ pour chacune des années 

au delà de dix, sans pouvoir excéder 
110 francs par an. 

Lorsque les sommes servant de base 
au calcul de la partie fixe de la pension 
comprennent des traitements et autres 
avantages antérieurs au I•' juillet H)2'i, 
ces traitements et avantages sont intro- 

AFLH~ELJN<.; 2. 

Vast gedeelte. 

Ain. 12 (vroegere H). 

Voor de pensioenen die verevend 
worden ten laste van de weduwen- en 
weczenkassen, volgens de wedde van de 
laatste vijf jaren waarin de aangeslotene 
heeft bijgedragen, wordt het vast ge­ 
deelte berekend op het vast of onver­ 
deeld gedeelte der jaarwedden, hij­ 
wedden, percentsgewijze bezoldigingen 
toevallige en bijkomstige verdiensten, 
op den voet van : 

1 ° 20 t. h. voor de .eerste Lien jaren 
of voor al de jaren, indien hel geheel 
gelal gelijk is aan of hooger dan 5 en 
lager dan i O ; 

'2° i t. h. voor elk der jaren hoven 
tien, zonder I lO frank per jaar te 
mogen overschrijden. 

Wanneer rie sommen, dienende Lot 
grornlsla1:, voor het berekenen van het 
vast gedeellc nm het pensioen, jaar­ 
wedden en andere voordeelcn omvatten, 
verkregen vóór J Juli -19211,, worden 
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duits en compte comme il est dit aux 
articles 3 et !~. 

A partir du ]',.juillet 1!)24, le maxi­ 
mum de la pension, y compris l'occrois­ 
sement à raison de l'existence d' cn{anls 
âgés de moins de 18 ans, ne peut excé­ 
der la moitié du dernier traitement du 
de/unt, qui u servi de base aux retenues, 
ni 10.000 francs. 

ART. -13 (ancien 12). 

deze wedden en voordeelen in rekening 
gebracht naar luid van het bepaalde in 
de artikelen ~{ en 4. 

Van a/ 1 Juli 1f)24, may het maai­ 
mum. van. het pensioen, met iul,eyrip 
vau tie verlwoyiny wegens ltet. besuum. 
vau kuuleren beneden 18 jaar, niet meer 
bedmgen clan de hel/l der laatste wedde 
van den overledene, die tot grondslag 
uoor de a/1wudingen heeft gcdie,ncl, noch 
meer dan 10,000 [rtmk . 

A,rr. 13 (vroeger 12). 

Pour les pensions qui sont liquidées \' oor de pensioenen die verevend 
à charge des caisses des veuves et orphe- worden Len laste van de weduwen- en 
lins d'après la moyenne des traitements weezenkassen volgens het gemiddelde 
soumis aux retenues pendant toute la van (le wedden die, gedurende gansch de 
carrière on d'après Ic montant des rete-] loopbaan, aan afhoudingen waren on­ 
nues, la partie fixe est calculée comme I derworpen, of' volgens het beloop der 
l'est .actuellement la pension indivise à afhoudingen, wordt hel vast gedeelte 
laquelle celle-ci est substituée. berekend zooals thans geschiedt voor 

het onverdeeld pensioen dat door het­ 
zelve wordt vervangen. 

Wanneer de grondslag den invloed 
ondergaat. van de jaarwedden en de 
voordeelen van hoogeren datum dan 
1 Juli ·19:U-, moelen deze jaarwedden 
en voordeelen ficlief worden verbeterd 
in den weerslag dien zij uitoefenen, op 
de wijze vermeld bij de artikelen 3 
ens. 

1n dit geval, wordt de verhooging 
gevestigd op het beloop van het pen­ 
sioen, afgezien van alle minimum of 
van alle maximum; in verhouding tot 
den Iictievcn aangroei van de fictief 
verhoogde . jaarwedden en voordeel en 
over het geheel. 

Deze verhooging mag niet den toeslag 
overschrijden die zon toegekend zijn, 
voor het tijdperk den I" Juli H)24 
voorafganude. indien het recht op hel 
pensioen op 30 Juni l!J21- geopend 
werd, ten laste van cene kas die pen­ 
sioenen toekent op den grondslag van 
hel gemiddelde van de jaarwedden del' 
laatste vijf' stortingsjaren. 

Lorsque la hase subit l'influence de 
traitements et d'avantages antérieurs au 
,t"'juillct lffM., ces traitements et avan­ 
tages doivent être rectifiés fictivement, 
dans leur répercussion, de la manière 
indiquée aux nrticles ;J cl /1,. 

En ce cas, la majoration est établie 
sui· le montaut de la pension.abstraction 
faite de tout mini mu in ou de tout maxi- 
mum, proportionnellement à l'accrois­ 
sement fictif de l'ensemble des traite- 
mcnts et avantages relevés lictivcmcn t. 

Cette majoration ne peul dépasser Ic 
supplément qui aurait été auribué, pour 
la période antérieure au 1°' juillet 19:U, 
si le droit il la pension avait été ouvert 
au ao juin 1924 il chal'ge d'une caisse 
accordant des pensions sm la base de la 
moyenne des traitements des cinq der­ 
nières années de contribution. 
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ART. l!i (ancien 13). 

Pöue les pensions à charge de la caisse 
des ouvi'iers des chemins de fer, postes 
et télégraphes, la pension indivise, cal­ 
culée conforniémem aux règles actuelles, 
devient la partie fixe sous le régime 
nouveau. 

Lorsque les sommes servant de .base 
au calcul de la partie fixe comprennent 
des salaires antérieurs au 1er juillet J 924, 
ces salaires sont au préalable portés 
fictivement aux chiffres qu'ils auraient 
accusés au moment de leur attribution 
si, à cc moment, ils avaient été fixés en 
exécution du dernier des arrêtés orga­ 
niques pris avant le I" janvier 1926 et 
rendus applicables au 1"' juillet 192/i, 

AnT. 15 (ancien t4). 

A partir du 1e, juillet .i92li, les trai­ 
tcments d'activité entrent en compte 
pour la partie fixe, à l'exclusion de Ja 
partie mobile, dans le calcul du patri­ 
moine ou des rentes revenant aux fonc­ 
tionnaires et employés <les chemins de 
fer concédés repris par l'l~lat, ù leurs 
veuves el à leurs orphelins. 

Pour les pensions i1 charge de la 
caisse de prévoyance des secrétaires 
communaux, les pensions indivisées SOW> 

le régime en vig11cur sont t ranslormées 
en partie f!xe des pensions sous le 
r(•gime nouveau. 

Ahstracüou l'aile de cc changement, . <, 

le statu quo est maintenu provisoire- 
ment en attendant la révision de la 
législation sur la matière. 

ART. Vi (vroeger -13). 

Vour de pensioenen ten laste van de 
kas van de werklieden der spoorwegen, 
posterijen en . telegrafen, wordt het 
onverdeeld pensioen, berekend overeen­ 
komstig de bestaande regelen, het vast 
gedeelte bij de nieuwe regeling. 
Wanneer de sommen, die fot grondslag 

dienen bij het berekenen van het vast 
gedeelte, salarissen omvatten van vroe­ 
ger dan 1 Juli H)2!1-, worden die sala­ 
rissen vooraf op fictieve wijze herleid 
tot het cijfer van hun bedrag op het 
oogcnblik hunner toekenning indien, 
op dit oogcnblik, zij waren vastgesteld 
gcwo1·den in uitvoering van het jongste 
der organieke besluiten genomen vóór 
1 Januari l926 en van toepassing 
gemaakt op ·l Juli 192I~. 

Awr. 15 (vroeger 14). 

Vanaf 1 Juli 192l, komen de acti­ 
viteitswedden in aanmerking voor het 
vast gedeelte, met uitsluiting van het 
veranderlijk gedeelte, voor het bere­ 
kenen van de vaste som of van <le renten 
toekomende aan de ambtenaren en 
bedienden van de door den Staat genaaste 

! geconce,Jecrde spoorwegen, aan hunne 
weduwen en aan hunne weezen. 

En cc qui concerne les rentes, les Betreffen rie de renten, bepalen de 
résultats obtenus constituent la partie bekomen uitslagen het hedrng van het 
fixe. . vast gedeelte, 

A,rr. Hi (ancien I ii). 1 ART. 16 (vroeger 15 . 

Voor de pensioenen ten laste van <le 
voorxorgskas der gemeentesecretarissen, 
worden de ouverdcelde pensioenen onder 
de bestaande regeling omgezet in liet 
vast gerleel Le van de pensi oenen onder 
de nieuwe regding. 

Afgezien van deze verandering, blijft 
hel statu 11110 voorloopig behouden tot 
dat de wetgeving dienaangaande herzien 
is geworden. 



[N° 357) ( 14 ) 

AnT. 17 ( ancien H,). 

~ i"' Les pensions, suppléments de 
pension, secours et parts de secours à 
charge des institutions de prévoyance 
<le l'armée et de Ja gendarmerie sont 
portés . pour .la partie fixe, à partir du 
-J•' juillet -1924, aux taux indiqués ci­ 
dessous, savoir : 

AttT. 17 (vroeger -16). 

§ -1. De pensioenen, de aanvullende 
pensioenen, de hulpgelden, de aandee­ 
len van hulpgelden Len laste van de 
voorzorgsinstelli1igen van het leger en 
van de gendarmerie worden, van af 
1 Juli ·1924, voor het vast gedeelte, 
gebracht op de hieronder aangeduide 
bedragen, te weten : 

1L - En ce qui con~~rne la Caisse des A. - Betreffende de weduwen-ven wee- 
veuves .et orphelins des officiers de zenkassen van de officieren van het 
l' armée : leger : 

Lieutenant-général 
Général-major 

Colonel -. 
Lieutenant-colonel 

Major . 

Capitaine-commandant ou 
en premier ayant été soumis 
soit à la contribution quin­ 
quennale prévue à l'article 4,3 
de l'arrêté royal du 18 juin 
1870, n° -Jü8t5, modifié par 
l'arrêté royal du 20 décembre 
t906, n° 15728, soit à la suite 
de la promotion à ce grade, au 
supplément de contribution, 
prévu à l'article ,tO (tableau B) 
de l'arrêté royal du ::Ut, avril 
1922, n° U43(3his Capitaine 
tombant sons l'application de 
l'article i., de l'arrêté royal du 
17 novembre ·f 022, fl'' 1-1..003. 

. fr. i0,000 Luitenant-generaal 
8,600 Generaal-majoor. 
7,400 Kolonel 

6,700 Luitenant-kolonel 
6,000 Majooi· 

Kapitein - commandant of 
eerste kapitein onderworpen 
geweest zijnde, hetzij aan de 
vijfjaarlijksehe bijdrage voor­ 
zien bij artikel lt,3 van het Ko­ 
ninklijk besluit van i8 Juni 
1870, n' ·I 685, gewijzigd bij . 
het Koninklijk besluit van 20 
December 1906, n• ·15728, 
hetzij, tengevolge van de be­ 
vordering tot dezen graad, aan 
de bijkomende bijdrage· voor­ 
zien bij a rtikel ·f O (tabel B) van 
het Koninklijk besluit van 24 
April H}22, n' H436bis. - 

5,:-wo I Kapitein vallende onder de toe­ 
passing van artikel f van het 
Koninklijk besluit van f7 No- 
vember 1922, n' 14003. . 5,300 

Capitaine en second. -- Ca­ 
pitaine-commandant ou en pre­ 
mier n'ayant été soumis ni à la 
contribution quinquennale pré­ 
vue :'1 l'article 1.,0 de l'arrêté 
1•oyal du l Sjuin 1870.n°l685, 
.uoditlé par l'arrêté royal du 
20 décembre 1906, n° -:1 ö728, 
ni à la suite de la promotion à 

. fr. ·10,000 

8,600 
7,400 
6,700 
6,000 

Tweede kapitein. - Kapi­ 
tein-cormnandant of eerste ka­ 
pitein niet . onderworpen ge­ 
weest zijnde noch aan de vijf­ 
[narlijksche bijdrage voorzien 
bij artikel /1,8 van het Konink­ 
lijk besluit van ·18 Juni -:1870, 
n' i685, gewijzigd bij het Ko­ 
ninklijk besluit van 20 De- 
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ce grade, au supplément de 
contribution prèvu à l'article ·IO 
(tableau B) tie l'arrêté royal du 
24 avril t 922, n" ·l ·l lt,3(;"is. - 
Capitaine ne tombant pas sous 
l'application de l'article 1•• de 
l'arrêté royal du· ·I 7 novembre 
·19--22, n° -1 400a • 

Lieutenant. 
Sous-lieutenant 
Supplément pour chaque 

enfant au delà de trois . 

cember 1906, n• -15728, noch, 
ten gevolge van de bevorde­ 
ring tot dezen graad, aan <le 
bijkomende· bijdrage voorzien 
bij artikel -10 (tabel B) van het 
Koninklijk besluit van 2/J.. April 
-1922, n• 1 U36his. - Kapitein 

l1-,GOO I niet vallende Ónder de toepas­ 
sing van artikel ,t van h,_et _Ko7 

ninklijk besluit van -1 ï Novem- 
ber 1922, n• H-003. 4,60.0 

3,900 Luitenant . . S,9Q0 
3,200 · Onderluitenant 3;200 

Bijslag voor ieder kind boven 
4001 het getal drie. 40() 

R. -- En ce qui concerne la Caisse de 
secours en faveur des veuves el 
orphelins des sous-officiers, briga­ 
diers et soldats de la gendarmerie 
et la Caisse des veuves et orphelins 
de militaires de 1·ang subalterne : 

Adjudant . 
Premier sergent-major . 

Sergent-major et assimilés . 

Premier sergent et assimilés 

Sergent-fourrier et sergent 
et assimilés 

Caporal et assimilés . 

Soldat . 

2,11:00 
2,300 
2,200 

2,-IOO 

t ,600 

§ 2. La modiflcation suivante est 
apportée à l'article 9 de la loi du 
3 juin 1920 sur les pensions; elle 
sortira ses effets à la même date que la 
susdite loi : 

La nomenclature des pensions allouées 

IJ. - Betreffende de Onderstandskas 
ten bate van de weduwen en wee­ 
zen der onderofficiers, <füigàdiërs 
en soldaten der gendarmerie en 'de 
Weduwen- en Weezenkas dërmlli­ 
tairen van lageren rang : 

Adjudant . 
Eerste sergeant-majoor . 
Sergeant-majoor eh· geässi- 

mileerden. 

Soldaat. . 

2,400. 
e.ano 

2,200 

Eerste sergeant en gcässi­ 
mileerden. 

Sergeant- fourrier en ser- 
2,000 geant en geiissirnilecrden 
t,800 Korporaal en geâssimilecr- 

den 

2,100 

2 000 ' 

1,800 

1,600 

Le tout sans préjudice des majora- · Dit alles onverminderd de verhoogin- 
Lions el des réductions que l'une ou gen en de verlagingen welke een .of 
I'autre des trois caisses pourrfl opérer andere van deze drie kassen mocht doen 
en raison de l'excès ou de l'insuffisance ondergaan naar gelang de aangeslotenen 
des versements effectués par les affiliés. Le veel of le weinig hebben geslort. 

~ 2. Oc volgende wijziging wordt 
gebracht in artikel 9 der wet van 3 Juni 
1 U20 op de pensioenen: :,Zij . t1·e~clt in 
werking op denzclfden datum als hoven­ 
staande wet : 

De opsomming van de pensioenen, 
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à charge de la Caisse rles veuves et 
orphelins des officiers de l'armée est 
modifiée comme il suil, en cc <Jl•Ï con­ 
cerne les grades de capi laine-comman­ 
dant et capitaine en second : 

Capitaine-commandant ou en pre- 
mier . . fr. 2.!>00 

Capitaine el capitaine en 
second, capitaine commandant 
ou en premier n'ayant pas été 
soumis ü la contribution quin­ 
quennale prévue à l ':,rticle43 de 
l'arrêté royal du -18 juin ·1870,. 
n" ·1685, modifié pa1' l'arrètè 
royal du 20 décembre I006, 
n° 15.728 2,600 

L'arrêté royal du 211- avril HH2, 
n" U .43(:)liis, fixant les nouveaux statuts 
de la Caisse des veuves el orphelins tics 
officiers <le l'armée, sortira ses effets. 

SECTIO~ :·L 

De la partie mobile. 

A,n. 18 (ancien I ï). 

La partie mobile des pensions, rentes 
el secours ri:gis par Ic présent chapitre 
est acquise aux taux fixés ù l'article H. 

En aucun cas, elle ne peul dépasser 
la partie fixe. 

, Lorsque les fonctionnaires et employés 
des chemins <le fer coneèdés repris par 
l'Etat ou leurs veuves ont opté pour le 
patrunoine nprès le le' juillet 1 !):;H, la 
caisse tl'ussuranu: l'l de retruiu: leur 
sert la 1u11·1i1! moînl« dt Ia renu: ri capi­ 
tal abundonné qu'ils :111r:iirnt pn ohtenir 
en lieu et place du patrimoine. 

Il en c:;t rie mhne J)()III' les 1~11/auts 
âgés de moins tle 18 ons dont ivs droit» 
au patrimoine se sont ouverts aprcs le 
ter juillet 1!)24, mais en ce cas, la 
partie mobile est établie, pour chacun 

toegekend ten laste van de weduwen- en 
weezcnkas van de legerofficieren, wordt 
gewij:1.igd als volgt, betreffende de gra­ 
den van kapitein-commaudant en van 
tweeden kapitein : 

Kapitein-commamlant of eerste kapi- 
tein . fr. 2,900 

Kapitein en tweede kapitein, 
kapitein-commandant of eerste 
kapitein , niet onderworpen 
geweest zijnde aan de vijf­ 
jaartijksche bijdrage voorzien 
bij artikel 43 van het Ko­ 
ninklijk besluit van ·18 Juni 
18ï0, n' H,8;.>,gcwijzigd bij hel 
Koninklijk besluit van ·20 De- 
cember H)06, n' 15.ï28 . 2,600 

§ 3. Het Koninklijk besluit van 
:H April 19:22, n' i 1./4-HG"i\ houdende 
vaststelling van de nieuwe statuten der 
weduwen- en weezenkas van cle Ieier­ 
offlcieren, treedt in werking. 

Al~DEl~LJNG 3. 

Veranderlijk gedeelte. 

AnT. 18 ( vroeger I ï). 

liet veranderlijk gedeelte van de pen­ 
sioencn, renten en liulpgelden beheerd 
door onderhavig hoofdstuk is verworven 
op de bedragen bij artikel H bepaald. 
ln geen geval mag dit gedeelte het 

rast gedeelte overschrijden. 
Wanneer<lc ambtenaren en beambten 

van de door rlen Staat genaaste gcconce­ 
deerde spoorwegen of hunne weduwen, 
na I Juli W2'~.kcuzcge,laan hebben voor 
de vas Ic som. 1.-,,,,,.l de 11t!rw/.-e,.iny~- (!11. 
lU/i·c11(1•fws luw lu:( IJCl'{lllt/crlijk acdecltc 
uit van df rente met afgestaan kapitaal, 
dat zij in plaats van de vaste som had­ 
den kunnen verkrijgen. 
/1,,tzdfrfo acldr VOO/' de kinderen lienc­ 

d,•11 18 jaar, 111ic1· rechten OJJ de vaste 
som na 1 ,/ uli 1024 ontsttum z~j11; maar 
ulsdtm wordt. het 11rrcmdcrlij!.: gedeelte, 
noor elk der kinderen en naar »erttou-. 
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des en/ anis et pro71ortionnellementci · ses I di119 zij11e,.·rechten; bereke,ul óp de rente 
droits, sur to rente que le dernier vivant. welke de laatst overlevende van vader 
des père et mère aurait pu obtenir en of moeder !tact kunnen 1,erk1·ij9e11, in 
écluinqe du patrimoine entier. ruil vmi de qeheele vaste som. 

SECTION 4. 

Des subsides. 

AnT. -19 (ancien 18). 

Les subsides prévus par la loi du 
3 juin 1920 et par l'article 11 des dis­ 
positions diverses de la loi budgétaire 
du 20 août 1921 restent maintenus: 
ils ne peuvent être majorés du chef du 
relèvement résultant de la péréquation 
des traitements. 

CHAPITRE UI. 

DE$ PENSIONS 
DANS LES C'.ERCLES RÉDIMÉS. 

Am. 20 (ancien 19). 

§ i". - En attendant le vote de la 
loi complémentaire de rattachement des 
cantons d'Eupen, de Malmédy et .de 
Saint-Vith, le Roi peut assurer transi­ 
toirement le bénéfice de Ia présente loi 
aux personnes qui sont visées dans 
l'arrangement belge-allemand du 4 mai 
1923. 

L'extension est réalisée dans l'esprit 
du second alinéa de l'article 5 de l'ar­ 
rangement. 

La perte de la nationalité belge en­ 
traîne ipso [acto la perte du droit au 
paiement de la pension par l'État belge: 
Néanmoins, le Roi peut relever de celle 
déchéance les femmes qui ont perdu la 
nationalité belge par leur mariage avec 
un étranger. 

Les droits à la jouissance des pen­ 
sions sont suspendus en cas d' établisse- 

A~'lHŒIJNG 4. 

Toelagen. 

AnT.• t9 (vroeger -18). 

De toelagen voorzien hij de wet nm 
3 Juni 192.0 en bij artikel H van de 
onderscheidene bepalingen der begroo­ 
tinzswet van 20 Au"ustus ·192t blij. - (J •. t) p 

ven behouden; z1j mogen niet vermeer­ 
derd worden uit hoo(de van verhooging 
wegens de perequatie der jaarwedden. 

HOOFDSTUK Ill. 

PENSlOENEN IN DE KRINGEN 
EUPEN, MALMEDY, SINT-VITH. 

ART. 20 ( vroeger J 9). 

§ L - Zoolang de aanvullende wet 
tot aanhechting nm de kantons Eupen, 
Malmedy en Sint-Vith niet aangenomen 
is, kan de Koning, bij wijze van over­ 
gangsmaatregel. het voordeel van deze 
wet uitbreiden tot rie personen aange­ 
wezen inde Belgisch-Duitsche schikking 
van 4 Mei 1923. 

De uitbreiding wordt bewerkstelligd 
in den geest van de tweede alinea van 
artikel 5 <ler schikking. 

Hij die de Belgische nationaliteit ver­ 
liest, verbeurt ipso-facto het recht op 
uitbetaling van een pensioen van den 
Belgischen Staal. Nochtans, kan de 
Koning deze vervallenverklaring op­ 
heffen ten bate van de vrouwen die de 
Belgische nationaliteit hebben verloren 
door hun huwelijk met een vreemde. 

De rechten op het genot der pen­ 
sioenen worden geschorst in geval van 
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ment hors du Royaume sans autorisa- l vestiging buiten het Koninkrijk zonder 
tion. daartoe gemachtigd te zijn. 

§ 2. - Les dispositions du • para­ 
graphe précédent sont applicables aux 
anciens militaires mentionnés à l'ar­ 
ticle 48 du décret du l 5 sep Lem bre t 923, 
avec cette restriction qne les pensions 
continuent f être réglées sm· les hases 
de l'article 50 du même décret. 

AnT. 21 (ancien 20). 

Les dispositions de l'article précédent 
sont rendues applicables, à grades équi­ 
valents, aux veuves et orphelins des 
titulaires de pensions militaires d'an­ 
cienneté à charge de l'Empire allemand 
ou de l'État prussien. 

AnT. 2;2 (ancien 2J). 

§ 2. - De bepalingen der vorige 
paragraaf zijn van toepassing op de 
oud-militairen vermeld bij artikel AS van 
het decreet van -15 September t923, 
mits deze beperking dat de pensioenen 
voorts worden geregeld op de grond­ 
slagen van artikel 50 van hetzelfde 
decreet. 

AnT. 21 (vroeger 20). 

De bepalingen van het vorige artikel 
worden van toepassing gemaakt, mits 
gelijkwaardige graden, op de weduwen 
en weezen van titularissen van militaire 
anciennitcitspensioenen ten laste van 
het Duitsche · Keixerrijk of van den 
Pruisischen Staat. 

Anr. 22 (vroeger 21). 

Pour l'établissement cl le paiement, Voor de vestiging en de uitbetaling, 
pendant la période d'attente, des pen- in het voorloopig tijdperk, van de rust­ 
sions de retraite qui sont il la charge de pensioenen ten laste van den Staat en 
l'État et dont le droit s'ouvrira avant le waarvan het recht opkomt \'ÓÓr de 
vote de la loi complémentaire de ratta- aanneming van de aanvullende wet tot 
chement, les personnes passées au ser- aanhechting, worden de personen, die 
vice de la Belgique ou maintenues en, in den dienst van België zijn overge­ 
exercice dans les cercles. rédimés sont\ gaan of in de aangehechte kringen in 
admises il faire entrer en compte leurs I dienst werden behouden, toegelaten om 
services antérieurs d'après les règles el I hunne vrocgel'e diensten in aanmerking 
suivant les bases applicables aux services te 'doen nemen volgens de regelen en 
de même nature rendus dans l~ royaume. de grondslagen · toepasselijk op de 

gelijkaardige in het Koninkrijk bewezen 
diensten. 

Dit geldt eveneens voor de verevening 
en de uitbetaling van de pensioenen ten 
bate van de weduwen en weezen der 
personen bedoeld bij de vorige alinea. 
Echter worden van het beloop van het 
pensioen de afhoudingen gedaan, welke 
de aanvullende wet lot aanhechting, uit 
hoofde van _vroegere diensten, ten laste 
van de aangeslotenen bij de voorzorgs- 
kassen zal behouden. · 

Il en est de même pour la liquidation 
et le paiement des pensions au profit 
des veuves et orphelins des personnes 
visées à l'alinéa précédent. Toutefois, 
seront prélevées, sur le montant de la 
pension, les retenues que la loi complé­ 
mentaire de rattachement maintiendra, 
du chef des services antérieurs, à Ia 
charge des affiliés · aux caisses de pré- 
voyance. 
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CHAPITRE JV. 1 HOOt,DSTUK IV. 

DISPOSITIONS COMMUNES. 1 GEMEENSCHAPPELfjKE 
BEPALINGEN. 

Ain. 23 (ancien 22). 1 Anr. 23 (vroeger 22). 

§ l". Les pensions acquises à titre 
onéreux, en contrepartie de retenues 
opérées antérieurement et les pensions 
attachées anx ordres militaires peuvent 
être cumulées intégralement, pour leur 
montant indivis ou pour le montant de 
leur partie fixe, selon le cas, avec des 
pensions de retraite ou avec des trai­ 
tements. 
En ce qui concerne les parties mo­ 

biles, Ic cumul a pour effet de n'en 
laisser subsister qu'une seule. La partie 
à maintenir est celle qui est afférente 
au traitement ou, à son défaut, à Ja 
pension la plus élevée. 

Le montant des pensions cwurucs cl 
coionudes peut être cumulé sans restric­ 
tion avec des pensions on avec des irai­ 
tements à charge de la métropole. 

3 2. Nul ne peut jouir de deux pen­ 
sions de retraite à charge du Trésor du 
chef de services successifs de même 
nature. 
En cas de nippel à l'activité, le héné­ 

ficiaire est tenu d'opter pou1· la pension 
011 pour le traitement, mais, lors de la 
cessation de ses nouvelles fonctions, s'il 
a droit à une pension de retraite, il est 
fondé, polll' établit· celle-ci, à ajouter à 
ses services nouveaux ses services anté­ 
rieurs. 

§ l. De pensioenen verkregen onder 
een bezwarenden titel als contrapartij 
van vröeger gedane afhoudingen en de 
pensioenen verbonden aan de militaire 
orden kunnen in hun geheel samen­ 
genoten worden voor hun onverdeeld 
bedrag of voor het bedrag van hun vast 
gedeelte, volgens het ge"al, met rust­ 
pensioenen of met wedden. 

Betreffende de veranderlijke gedeel­ 
ten; heeft de cumulaüe voor gevolg cr 
slechts een enkel van le laten voortbe­ 
staan. Het Le behouden gedeelte is 
datgene hetwelk behoort bij de wedde, 
of, bij onts Len lenis daarvan, bij het 
hoogste pensioen. 

flet bedrag de,· burgerlijke en kolo­ 
niale pensioenen kan onvoonvaardcliik 
gecumulcèrd worden met 7,ensiocnr.n of 
met wedden Le,1. laste van hel moeder 
land. 

Pour l'application du présent para­ 
graphe, on entend par services de même 
nature tous les services qui peuvent 
être cumulés, en vertu d'une loi orga­ 
nique, pour l'octroi d'une pension 
unique. 

§ 2. Niemand mag twee rustpensioe­ 
nen ten laste van de Schatkist genieten 
uit hoofde van opeenvolgende gelijkaar­ 
dig~ diensten. 

In geval van terugroeping in activi­ 
tcit, is de verkrijger gehouden keuze le 
doen voor het pensioen of voor de jaar­ 
wedde, doch, bij. hel aOoopen zijner 
nieuwe werkzaamheden, bijaldien bij 
recht heeft op een rustpensioen, heeft 
hij goeden grnhd, voor het vestigen 
van hetzelve, aan zijn Vroegere diensten 
zijn nieuwe toe te voegen. 

Voor de toepassing van deze para­ 
graaf, wordt onder gelijkaai·digc dien­ 
sten verstaan, al de diensten die, krach­ 
tens ecne organieke wet, voor het 
toekennen van een oenig pensioen, 
kunnen samengevoegd worden: 
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§ 3. Du chef' de services successifs de 
natures différentes. il peul être cumulé 
plusieurs pensions de retraite ou une 
pension de l'espèce et un traitement 
d'activité. 

Dans Ic premier cas, Ic total des pen­ 
sions ne peul dépasser, pour la partie 
fixe. le montant que la plus récente 
aurait atteint, si les années rie service 
afférentes aux autres avaient pu être 
ajoutées, pour sa liquidation.aux années 
de service qui la concernent. 

La réduction est opérée proportion­ 
nellement sm· les diverses pensions 
pour la détermination de la partie 
mobile. 

Dans le second cas, sans préjudice de 
l'application de l'article 19 de la loi du 
6 mars l!H1, Ic c11rn11I n'est autorisé 
que pour la partie fixe et i1 concurrence 
seulement du maximum du traitement 
organique institué pour le grade conféré 
au bénéficiaire. 

La partie mobile du traitement d'ac­ 
tivité est seule maintenue. 

§ !~. Les articles -iö et lt- ï tie la loi 
du 21 juillet ·l 8H- sont abrogés, de 
même que la partie de l'article premier 
de la loi du 3 juin Hl20 qui en avait 
étendu l'application. 

~ 5. L'urtide 28 de la loi du 24 niai 
1838 est ahroqé, 

Pour la ph-iode tmlùicure aù l" juil­ 
frl /fJ2.:J, tanicic HG des lois coordon­ 
nùs sur les pensions miluaircs est 
applical,lc aux pensions pour blessures 
et inlirmités accordées en vertu des dis­ 
positions en riqueur a1JmU la Loi dn. 
2:J novembre 101.9. 

Un arrét« royal déterminera la sup­ 
putation finale des services entrant en 
compte pour le règlement de la pension 
civile des agents de l' État, qui ont 
cumulé avec leur traitement une pen­ 
sion militaire pour ancienneté ou ime 
pension pour blessures et infirmités 

§ B. Uil hoofde . van opcenvol­ 
gendc ongelijkaardige diensten, kunnen 
verscheidene rustpensioenen worden 
samengevoegd of een soorgelijk pen­ 
sioen en een activiteitswedde. 
ln het eerste geval, mag het geza­ 

menlijk bedrag van de pensioenen, 
voor het vast gedeelte, niét heL bedrag 
overschrijden dat het jongste pensioen 
zou hebben bereikt indien de dienstja­ 
ren, behoorende bij de andere, Voor 
zijne verevening, hadden kunnen ge­ 
voegd worden · hij de desbetreffende 
dienstjaren. 

De vermindering wordt evenredig 
bewerkt op de onderscheidene pensioe­ 
nen mor de vaststelling van het veran­ 
derlijk gedeelte. 

In het tweede geval, onverminderd 
de tocpassi ng van artikel 19 der wet van 
H ~laa,·t 1 U2t>, is de cumulatie enkel 
geoorloofd voor het vast gedeelte en 
alleen ten beloope van het maximum 
del' organieke jaarwedde gesteld voor 
den graad aan den verkrijger verleend. 

Het veranderlijk gedeelte van de aeti­ 
vi tei tswedde alleen wordt behouden. 

§ 4. De artikelen 46 en 47 van de 
wet van 21 Juli 181-4 worden inge­ 
trokken evenals het gedeelte van het 
eerste artikel der wet van 3 Juni H)20 
dat de toepassing er van had uitgebreid. 

§ :;, tl rtilœl 28 van de wet vtn: 24 Mei 
1888 wordt ingetrokken. 
roor her ti;jdper!. den 1" Juli 1924 

voorafflacwdc, is artikel 66 der samc11- 
qeardend« wellen op de militaire pensioe­ 
nen toepasselijk op de pensioenen wegens 
kwetsuren en i.cnaamsqebrcken, ·vel'­ 
lcend krachtens de vá,,r de wet '/Jan 
28 November 1919 geldige beschik­ 
kingen. 

Een /(oninklijk besluit zal de euulbe­ 
rekeniny br-palen van de diensten die in 
aanmerking komen voor de regeling van 
het bu1·yerlijk pensioen der Staotsùe­ 
dienden, die, samen met hunne wedde, 
een militair pensioen wf'gens dienst­ 
jaren genoten hebben, of' een pensioen 
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fixée conformément ,w.1· dispositions tie I wegens kwetsuren of lichaomsqebreken, 
r article 68 des lois coonlouuées ou ties bepaaltl overeenkomstig tie besdtiHin­ 
duposuions légllfrs antérieures ii la loi geu van artikel (;8 der samenqeordende 
du 28 novembre 1919. wellen or de vû,ir de wet van 2.'J No,•em- 

ber 1!J19 geltliae wetsbepalingen. 

A1tT. 2!t- (ancien 2H). 

§ ltr. - Sau] ce qui est stipulé à 
l'article 8, s 2, les avantages concédés 
par la présente loi sont acquis 311x 

bénéficiaires à partir du lç' juillet f 924 
ou à partir de leur admission à fa 
pension de retraite. si celle-ci est 
postérieure. sous déduction des indom­ 
nités de vie chère dont ils ont joui, à 
compter de la même date, par appli­ 
cation des lois 1111 30 avril ·1924, du 
30 déeembre HJ24, du 12 août ·1925 et 
du 30 décembre 19-.25. 

Néanmoins, ces avantages ne sont pas 
liquidés lorsque les titulaires des pen­ 
sions ne sont plus en vie au moment 
de la promulgation de la présente loi. 
En cc cas, les indemnités <le vie chère 
restent acquises aux intéressés. 

L'alinéa précédent n'est pas applica­ 
ble pour la part revenant au conjoint 
et aux héritiers en ligne directe ascen­ 
dante et descendante en vie au moment 
de la promulgation de la présente loi. 

li n'est justifié de la survie qu'au 
moment du paiement de la pension. 

§ 2. - En ce qui concerne les pen­ 
sions civiques et coloniales, la loi du 
BO décembre 1925 cessera de produire 
ses effets à partir du jour où entrera en 
vigueur le décret réalisant la péréquation 
et réglant l'imputation des indemnités 
de vie chère sur les arriérés. 

AnT. 211, (vroege» 23). 

§ t. -~ Belunulen« he! bepaalde hij 
artikel 8, § 2, zijn de bij deze wet ver­ 
gunde voordeelen aan de rechthebben­ 
den verworven vanaf I Juli 1924 of van 
af' hunne toelating tol het rustpensioen, 
bijaldien dit van hooger dagteekening 
is, mits aftrek van de duurtetoeslagen 
die zij hebben genoten, te rekenen van 
denzelfden datum, bij toepassing· der 
wetten van 30 Apl'il i92lt-, 30 Decem­ 
ber W24, 12 Augustus ,192r; en 30 De­ 
cember 1925. 

Deze voordeelen worden echter niet 
uitgekeerd wanneer <le titularissen van 
de pensioenen niet meer in leren zijn 
op het oogenblik van <le al'kondiging 
dezer wet. In rlit geval, blijven alleen de 
duurtetoeslagen aan de belanghebbenden 
VC1'WOl'\'Cll. 

De vorige alinea is niet Yan toepassing 
voor het gedeelte toekomende aan den 
echtgenoot en aan de erfgenamen in de 
opgaande en nederdalende rechte linie, 
die in leven zijn op het oogenblik van 
de afkondiging dezer _wet. 

Van het overleven wordt alleen bewijs 
afgeleverd op hel oogenblik van de uit­ 
betaling van het pensioen .• 

§ 2. -,- Betreffende de burgerlijke en 
koloniale pensioenen, houdt de wet van 
HO December i 925 op van kracht te zijn 
van af den dag waarop het decreet tot 
toepassing der perequatie en tot rege­ 
ling van <le verrekening der duurtetoe­ 
slagen op de achterstallen in werking 
treedt. 
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CHAPITRE V. HOOFDSTUK V. 

REVIS ION DES PENSIONS 
EN COURS. 

ART. 2;i (ancien 21.). 

S 1 "'. - Les pensions en cours 
seront révisées sur les nouvelles bases. 

HERZIENING VAN DE LOOPENDE 
PENSIOENEN. 

ART. 25 ( vroeger 2lt-). 

~ 1. - De loopende pensioenen 
worden op de nieuwe gron&,lagcn 
herzien. 
Indien jaarwedden en andere voor- Si des trnitements et autres avantages 

n'avaient pas.été .t·~visés '" m~in_tc~ug j declen niet waren herzien of in sL_:md 
par les lois el arrêtes mentionnes a I ar-: gehouden door de wetten en besluiten 
ticle. ;~, leur rajustement .serait prèala- ! vermeld hij artikel 3, zou hunne aan­ 
hlement réalisé, par voie dassimilation, 1 passing vooraf worden bewerkstelligrl 
au mOFll d'un arrêté royal motivé et I bij wege van gelijkmaking, door middel 
revètu du contreseing du Ministre des· van een met redenen omkleed en door 
Finances. En aucun cas, le relèvement den fünister van Financiën tcgengetee­ 
fictif n'excèdera le triplement des rétri- kend Koninklijk besluit. In geen gcv:11, 
butions dont les lois et n\dcments pré- zal de fictieve verhooging het drievou­ 
vnvaient i':ülrilrntion au I" août 1014-. dige overschrijden van de vergoedingen 

waarvan de toekenning op I AuPus­ 
tus H) 14 was voorzien bij de wetten en 
reglementen. 

He regel van de vorige alinea is van 
toepassing op de percentsgewijze bezol­ 
digingr,n welke de ontvangers der recht­ 
streeksche belastingen, douanen en ac­ 
cijnzen heb hen geïnd vóór de vcrvan~ing 
van de percentsgewijze bezoldigingen 
door vaste jaarwedden (1). 

Over het in de tweede alinea voorûen 
/{oninklijk besluit wordt in Ministerraad 
beraadslaagd wanneer het ambtenaren 
van het Ministerie van Financiën betre/i. 

La règle de l'alinéa précédent est 
applicable aux remises proportionnelles 
que les receveurs des contributions 
directes, dounnes cl accises ont perçues 
avant la substitution des traitements 
fixes aux remises proportionnelles (1). 

/.,'rm·êté 1'0!Jal prévu au 2e alinéa 
est délibéré en Conseil des Ministres 
lorsqu'il concerne des agents du Minis­ 
tère lies Flnances. 

§ 2. Les avantages concédés bénévo-1 § 2. De goedgunstig door de ge­ 
lement par les communes à leurs insti- meenten aan hunne onderwijzers ver- 

(11 L'alinéa 4 n été supprimé au 1er vote; 
il était rédigé comme suit: 

Les traitements de finde carrière peuvent, nonob­ 
stant leur caractère personr-cl, ètre attribués fleuve­ 
ment ù ceux des intéressés dont l'emploi ne les 
corn portait pas avant. le ter juillet 1924. L'arrêté royal 
qui lr s attribue, Ic cas échéant, est motivé et revètu 
du eonun-seing du Ministre des Finances. 

(1) De vierde alinea werd in eerste lezing 
woggelareu ; zij luidde als volgt : 

De uiterste wedden kunnen, ondanks hun .per­ 
soonlijken aard, fictief worden toegekend aan die 
belanghebbenden wier betrekking dezelve niet om· 
vatte vóór 1 Juli 1924. Het Koninklijk besluit waarbij 
dezelve, desgevallend, worden toegekend, wordt met 
redenen omkleed en door den Minister van Finan­ 
ciën tegengeteekend. 
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tuteurs n'entrent en compte que pour 
les sommes effectivement versées aux 
bénéflciaires. sans ógard aux relève­ 
ments subséquents C). 

§ a. Les pensions des membres dil 
personnel des établissements commu­ 
naux d'enseignement moyen, des écoles 
normales primaires communales et des 
écoles d'application y annexées sont 
révisées sur la base (lu barème des trai­ 
tements du personnel des institutions 
si in ilaires de l'État. · 

Des pensions des · membres du per­ 
sonnel des autres établissements com­ 
munaux d' enseumement seront reuisées 
sur la hase d'un barème de traitements 
qu'un arrNé royal établfra pour les 
diverses catégories de ce personnel. En 
aucun cas, le relèoement fictif n'excé­ 
dera le triplement du traitement dont 
les intéressés ont réellement joui au 
te, aoîu 1914. 
Les pensions des directeurs ou inspec­ 

teurs des écoles nommés par tes com­ 
munes seront reoisées sur la base du 
barème de traitements communal en 
vigueur au 1,·.• [anuie» 1920. Si l'emploi 
de directeur ou cl' inspecteur communal 
était supprimé à cette date, la pension 
de t' ancien titulaire sera reuisée sur la 
base du barème des traitements des chefs 
d'école. 

Ain. 20 (ancien 25). 

Les difficultés auxquelles donnerait 
lieu la détermination fictive des sommes 
et avantages afférents à la période anté­ 
rieure au te.- juillet 192/t- sont tranchees 

(1) L'alinéa '2 clu § 2 a été supprimé au 
·l•r vote; il était rédigó comme suit: 

Le complément de la pension dérivant des sup­ 
pléments de l'espèce est à la charge exclusive des 
communes s'ils ont été accordés ou relevés par une 
disposition postérieure au [cr juillet H/2,l. 

gunde voordeelen komen alleen in aan­ 
merking voor de werkelijk aan de 
verkrijgers gestorte sommen, ongelet 
op de nakomende vcrhoogingen (1). 

§ 3. De pensioenen van het perso­ 
neel van de gemeentelijke middelbare 
scholen, van de gemeentelijke lagere 
normaalscholen en van de daaraan ge­ 
hechte oefenscholen worden herzien op· 
den grondslag van het weddeburema van 
het personeel der gelijkaardige Staats­ 
instellingen. 

De pensioenen van de leden van het 
personeel der andere gemeeHtelUkc 
onderw~jsgesticliten zullen herzien wor­ 
den op de basis van een uieddebcrcniu 
vastgesteld bü f(oninkl~jl. besluit ·voor 
de verschillende reeksen van diÏ per­ 
soneel. ln geen qeval -mag de fictieve 
vcrlwoging het driedubbel ove1·sd1r~jtlen 
van de wedde <lie de betrokkenen in toer­ 
lœlijklteid genoten op 1 Augustus 19.14. 

De pensioenen oa» de door de 
gemeenten benoemde ùesiunrders of 
opzieners der scholen sullen herzien. 
worden op de basis van het gemeentelijk 
ioeddeaaremu in voege op 1 Januari 
1926. Indien het ambt van gemeente­ 
lijken bestuurder of' oïnieuer voor dien 
datum af r;esclrn(t was, zal het pensioen 
van den gewezen titularis herzien wor­ 
den op de basis van het uieddeborcm« 
der schoolltoo{den. 

Am'. 26 (vroeger 25). 

De bezwaren waartoe de fictieve bepa­ 
ling der sommen en voordeelcn hehoo­ 
rende tot het tijdvak van vùùr ·l Juli 
1924 mocht aanleiding geven, worden 

(f) De 2<1° alinea van § 2 werd in eerste 
lezing weggelaten; zij luidde als volgt : 

De pensicensaanvulling voortkomende van de 
soortgelijke toeslagen valt uitsluitend ten laste van 
de ~cmeenten zoo deze toeslagen werden verleend 
of verhoogd krachtens cenc beschikkini:-t van lateren 
datum dan J .Juli 1924. 
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p~r ~nêté royal délibèré en Conseil des I bij _een .. in i\Un.istenaad beraadslaagd 
Mm1stres. Koninklijk besluit. vereffend. 

ART. 27 ( ancien 26). 

Les pensions des conservateurs des 
hypothèques ne peuvent, dans la limite 
du maximum absolu de :/;"j,750 francs 
prévu a l'article 8, § 2, ètre relevées 
dans une proportion moindre que ne 
l'a été, par rapport à ec maximum, le 
maximum qui leur était applicable à 
l' origine 

ART. 28 ( ancien 27). 

s J~r- Les pensions militaires pour 
ancienneté de service liquidées en vertu 
de dispositions antérieures ù la loi du 
23 novembre rn 19 sont revisóes, d'après 
les règles des lois coordonnées et de la 
présente loi, sur la base des traitements 
organiques de l' arrêté royal du ,J 0' clé­ 
cem bre 1924. 

Toutefois, la supputation des services 
effectifs reste déterminée telle qu'elle a 
été établie pour la concession de la 
pension primitive. 

§ 2. - Les pensions militaires accor­ 
dées en vertu des dispositions anté­ 
rieures à 1a I oi du 23 novembre 1919 

ART. 27 (Hoeger 2ü). 

De pensioenen van de h ypotheek­ 
bewaarders kunnen, binnen de perken 
van het volstrekt maximum van ! 5,750 
frank, voorzien bij artikel 8, § 2, W?t'­ 

den verhoogd in een °'eringere verhou- n t 

ding dan, in verband met dit maximum, 
is geschied voor het maximum dat op· 
hen in den beginne van toepassing was. 

Anr, 28 (vroeger ·:2ï). 

& ·l. De militaire pensioenen wegens 
dienstouderdom, verevend uit kruchte 
van bepalingen van hongeren datum dan 
23 NovembeeliH 0, worden herzien, vol­ 
gens de regelen van de samengeordende 
wetten en van deze wet, op den grond­ 
slag der organieke jaarwedden van het 
Koninklijk besluit van ·1 December H>2!~. 

De berekening- van de werkelijke 
diensten blijft echter bepaald zooals zij 
werd gevestigd voor de vergunning van 
het eerste pensioen. 

§ 2. De militaire pensioenen verleend 
uit kruchte van bepalingen van hooge­ 
ren datum dan de wet van 23 Novcm- 

pour blessures et infirmités compren-J ber 19·19 wegens kwetsuren en lichaams- 
nent : gebreken omvatten : 

a) Une pension pom blessures et 
infirmités, qui est déterminée ration­ 
nellcment, par analogie avec les dis­ 
positions des titres II <'l IV <les lois 
coordonnées, i1 l'intervention d'une 
Commission spéciale suüiunü • sans 
appel. 

Celle-ci détermine l'invalidité globale 
à attribuer aux militaires admis à la 
retraite pour infirrnitès avant Ic 1 cr août 
WU et ayant obtenu, par sui te des 
services accomplis au cours de la guerre 
de HH-1,-1018, le supplément de pen- 

a) Een pensioen voor kwetsuren en 
lichaamsgebreken dal rationeel bepaald 
wordt in overeenstemming met de 
beschikkingen v:111 titels Il en TV der 
samengeordende wellen, door bemid­ 
deling van eenc bijzondere Commissie 
wel/ic onlwr1·oepelijk h1•slist. 

Oie Commissie . bepaalt de globale 
invaliditeit toc te kennen aan de mili­ 
tairen die vóór ·t Augustus 19l l.t, tot het 
pensioen waren toegelaten en die. ten 
gevolge van diensten, verleend in den 
loop van den oorlog 1911~-l918,; het 
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sion d'invalidité prévu au litt. c de 
l'article 4H ties lois coordonnées. 

lin arrêté royal règle la composition 
et le fonctionnement de la Commission. 

b) Éventuellement une pension pour 
ancienneté ile service concédée par 
application de l'article 2, ft-°, des lois 
coordonnées, si la rlurée des services 
effectifs ayant donnédroit il un traite­ 
ment ou :1 une solde atteint au moins 
dix ans. 

3 3. Les pensions provisoires et les 
secours. viagers existants, accordés par 
application de la loi du 24 mai -1912, 
sont remsés, comme il est dit au ~ 2, 
à partir du I"' juillet 19"21~. 

Le résultat obtenu constitue la partie 
fixe i1 laquelle il est joint une partie 
mobile (1). 

AnT. 29 (ancien '28). 

bijkomend invaliditeitspensioen beko­ 
men hebben · voorzien bij liu. c van 
artikel 46-der samengeordende wetten. 
ne samenstelling en de werking van 

de Commissie worden bij Koninklijk 
besluit geregeld. 

b) Desgevallend, een pensioen voor 
dienstouderdom vergund bij toepassing 
van artikel 2, /~ 0, der samengeordende 
wetten, indien de duur der werkelijke 
diensten, welke recht hebben gegeven 
op eene wedde of op eene soldij, Len 
minste Lien jaar bereikt. 

~ 3. - De bestaande voorloopige 
pensioenen eu levenslange tegemoet­ 
komingen, toegekend bij toepassing 
der wet van 24 Mei 19(2, worden her­ 
zien, naar luid van ~ 2, met ingang 
van I Juli ·192/i. · 

De bekomen uitslag maakt het vast 
gedeelte uit, waarbij gevoegd wordt een 
veranderlijk gedeelte (1). 

AnT. 29 (vroeger 28). 

Pour la révision des rentes servies ù Voor de herziening van de renten 
des fonctionnaires et employés des che- uitgekeerd aan ambtenaren enbedienden 
mins de fer concédés repris par l'État, der dool' den Staat genaaste geconce­ 
à leurs veuves ou orphelins, et calculées deerde spoorwegen, aan hunne wedn­ 
sur la base cJe traitements antérieurs au wen en weezen, en berekend op .den 
ter juillet f92,i, ces traitements sont grondslag van de wedden van hoogeren 
portés fictivement aux chiffres qu'ils datum dan l Juli -1924, worden deze 
auraient atteints au moment de leur jaarwedden fictief gebracht tot op het 
attribution si, à ce moment, ils avaient cijfer dat zij zouden bereikt hebben op 
été fixés e~ exécution du dernier des het oogenblik van hunne toekenning, 
arrêtés organiques pris avant le ·1°' jan- indien, op dit oogenblik, zij waren 
vier 1926 et rendus applicables au vastgesteld geworden in uitvoering van 
tr.• juillet 1924. het jongste der organieke besluiten 

genomen vóór i Januari 'i926 en van 
toepassing gemaakt op I Juli H)24. 

Voor de door hen voorziene gevallen, 
blijven de bepalingen van de laatste drie 
alineas van artikel fj der wet van 
3 Juni t!.)20 behouden met dit correctief 

Pour les c~:; qu'elles prévoient, les 
dispositions des trois derniers alinèas 
de l'article f> de la loi du B juin 1920 
restent maintenues arec cc correctif que 

(1) Les mots: « établie conformément aux (1) Oc woorden: « gevestigd overeenkom- 
dispositions de la présente loi » ont été stig de bepalingen van deze wet » werden 
supprimés au premier vote. weggelaten. 
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la revisron des rentes viagères se fera dat de herziening van de levenslange 
d'après la majoration fictive des traite- renten zal geschieden volgens de fictieve 
ments comme il est dit ci-dessus. La verhooging der jaarwedden zooals hier­ 
partie mobile de ces rentes sera égale à boven wordt gezegd. Het veranderlijk 
la partie mobile qui aurait été acquise gedeelte van deze renten zal ~elijk zijn 
aux intéressés s'ils n'avaient pas opté aan het veranderlijk gedeelte dat aan de 
pour le patrimoine: eu ce qui concerne belanghebbenden verworven ware ge­ 
les enfants iigés de moins de 18 <ms, weest indien zij niet voor de vaste som 
elle s'établit de la manière buliquée au hadden keuze gedaan; uoor de kinderen 
dernier alinéa de l'article 18. beneden 18 jaar umrtl! hel berekend op 

de wij"c aangeduid in het laatste lid 
van artike! 18. 

Anr. 30 (nouveau). 

/-,'n aucun cas, si Iindice ·m0!JC11 à 
prendre en considération dépasse le 
nombre DJ 0, les titulaires de pension» 
en cours ne peureïu recevoir en suite dt: 
la reoision, une somme qui serail inlé- 

. rie ure au montant neutel de la pension 
et de l'indemnité de vie chére ffa:ée par 
lu loi du .'JO décembre 192,3. 

Si l'indice mo!Jen est égal ou inférieur 
au nombre 510, le total de la pension et 
de l'indemnité de vie chère est diminué 
d'après les bases qui régissent les majo­ 
rations. 

AI\T. 31 (nouveau). 

~ l". A partir du 1" juillet 1926, 
la 1mrlie mobile des traitements subit, 
cm même titre et suivant les mêmes 
rèyles, le prélénement des retenues qui 
s011t établies sur la partie fixe au profit 
ries caisses visées à l'article 21 de la loi 
du r; mars 192:S relative à la rétribu­ 
tion des membres de l'Ürdrc judiciufre, 
du Conseil des Mines, et fi l'tmicle 8 de 
la loi du même jour relative aux trui­ 
temcuts des membres de la Cour des 
Compies, etc. 
/.,' accroissement de La partie mobile 

corrélatif' á 1111e hausse du Hombre 
indice n'est pas assimilé á une tuujmen­ 
taiuni de traitement pou..r la détermina­ 
tion des retenues extraordinaires. 

A,rr. 30 (nieuw). 

ln geen geval moyen, indien het in 
aunmerkinq Je nemen indcxcUfcr het 
getal /i/0 overlreft, de tuularissen ttan 
thans loopende pensioenen, ingevolye de 
her:::.icning, cc11c som ontvangen clidager 
wu zijn dan liet huidig helirag va» het 
pensioen en vw1 den duw·letoeslag vast­ 
gesteld !,ij de wet ra» .'JO December 
1925. 
hulien het gemiddeld imlexcijf 'e1· 

gelijk is aan of lager is dan het getal 
510, uordt het gezamenlijk bedrag van 
het pensioen en van den duurtetoesltu; 
verminderd volgens de yrondslayen 
welke tie l!erhoogingen beheerschen, 

A1tr. 31 (nieuw). 

~ 1. Van af 1 Juli 195:6, wor­ 
den op het 11eranderlijh gedeelte <Ier 
wedden, lenzelfäcn titel .en volgens 
dezelfde regels, de a/houdingen ye­ 
damt, welke op het vast gedeelte geves­ 
tigd :.Un ten bate van de kassen bedoeld 
1,U aruke! 21 üerue; vr111 6 Maart 1926, 
hetrcfl"e,ulc het bezoldigen Nm de leden 
der Rechterlùke Orde, van den Mijn­ 
raad, en bij artikel 8 der wet van den­ 
zelf den datum betreffende de wedden 
der leden van het llelœn/10/, enz. 

Ve ver/10ogi11g van he! veranderlijk 
gedeelte, ingevolge eene stijging von het 
iiulex-ciiîe», wordt niet gelijkgesteld met 
eene weddeuerlwoging voor hei »asuul­ 
Len van de buitengewone a/houdingen. 
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§ 2. /,es pensions de retraite accor­ 
tlécs á des âycnts mariés sont assujet­ 
ties au préièuement, sur leur nunuaut 
intégral. d'une retenue, supplémentafrc 
de 3 "/0 au profit de la caisse des veuve» 
et orpheli11s à laquelle les titulaires sont 
affiliés. 

Ce préléuement est obligatoire à 
compter du 1'" juitle: .1924 pour les 

. pensions dont le droit était ouvert à 
cette date et à compter du jour de l' ou­ 
verture du même droit pour les autres. 

§ 3. A compter du 1" .. juillel 1926, 
les pensions des veuves et des orphelins 
sont passibles, au profit de la caisse gui 
en est débitrice, d'une retenue extra­ 
ordinair« de ~> "/,, sur leur montant 
intéyral. 

~ !~. -- Le, dispositions des para­ 
(Jl'aphes qui précédent sont rendues 
appliwbll's au prn(it de la Caisse de 
prévoyance des secrétaires communaux. 

AnT. 82 (nouveau). 

Pour les pensions de retraite servies 
par le Trésor, le nouveau taux est fi:xé 
par· le département ministériel qui a 
arrêté le taux primitif'. 

§ 2. De rustpensioene» aan de ge­ 
huwde agenten verleend zijn voor lnm 
algeheel bedn19 omlmworpen aan eeue 
hijlwme,ule t'Oomf lwudi1lg »an .~ t. !t. 
ten IJMe !IG1t tie kue der ueduuen en 
ioeezen, uiaarbi] de titularissen aanqe­ 
sloten z{jn. 

Deze voora/1wuding is verplù:hte-ncl 
met ingang van 1 Juli 1924voorcle pen­ 
sioenen waarop hel recht alsdan bcsto11tl 
en, met ingang van den day V(IU he_t 
ontstaan van hetzelfde recht. voor dé 
overige. 

§ 3. -- Van of 1 Juli 1926, ûjn de 
pensioenen tier weduwen eu weezen op 
hun algeheel bedrag ondenoorpen aan 
een b11ilenr1eu·01w ·(lffwmlù1y van {j t. lt. 
ten bate van de kas welke ze oerschul­ 
d igd is. 

§ !1-. -- /)e. bepalingen der vo01·ga,wde 
para[Jra/en uordcu ten bate der Voor­ 
sorqsku» van de ycmecntesecretarisscn 
toepasseù]': gt:maakt. 

Le paiement des arriérés est assuré 
/Jal' le dénartemcnt liquidateur, sm· les 
crédit» de son inuiqci, pour la période 
du 1" juillet 1924 au 80 juin 192G et 
pari' Adminietraiion de la Trésorerie. á 
charye c/11 lludqct de la Velle publique, 
/JOW' le surpius. 

L'exercice d'imputation de la dépense 
est déterminé ptu: la date de l'ourertur« 
du paie111en1. 

Aar. 33 (nouveau). 

Pour la période du 1,, .. juillet 1924 
au :JO juin 1 !)2{J, les arriérés dérivant 
de la reuision prescrite au chapure V 

A11-r. B2 (nieuw). 

Voor de rustpensioenen door rie Schat­ 
kist uitgekeerd, wordt hel nieuw lmlray 
vllstyestcld door het ministerieel dcpur­ 
temcut hetwelk liet aanvankeliit: bedrag 
bepaald heeft. 

De betaling der achterstallen wordt 
door het liquideerende departement ver­ 
zekerd, op de credieteu van sipu: beqroo­ 
tuu], uoor he! tijdsbestek van 1 Juli1924 
lot 30 Juni 192(; en door het Beheer der 
Thesaurie, ten laste van de Bey,-ootiny 
der Openbare Schuld, voor lietqeen 01Jer­ 
blijft. 

Ilet dicnstuuir van aanrekening der 
uitgave wordt bepaald door den datum. 
waa,•op de betaling mag geschieden. 

AnT. 33 (nieuw). 

Vnor het tijdperk van 1 .Juli 1924 
tot 30 Juni 192(i, blijven de achterstal­ 
len voortspruitende uit. de herziening 
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de la présente loi ne restent acquis que 
dans la limite d'une moyenne mensuelle 
qui serait maintenue intégralement pour 
les deu» premières centaines de /1'ancs 
et à concurrence de : 

a) 75 "10 pou1· les deux centaines sui­ 
vantes; 

b) 50 ¼ pour les deux centaines sui­ 
vantes; 

c) 25 ¼ pour les deux centaines sui­ 
vantes; 

d) 10 ¼ pour le surplus. 

voorgescln·even onder lwo(<lstuk V <,ez,~r 
wet slechts verworven bînnen de qren« 
»a» e,m maandelijksch.. yemicldelde dat 
qeltee! zou gehandhaafd blijiten voor de 
eerste tweehonderd frank en ten beloope 
oan : 

a) 75 t. h. vom· de volgende twee hon­ 
derdtallen; 

b) 50 t. lt. voor de volgende twee hou­ 
dertltullen ; 

è) 25 t. lt. voor de volgende twee hon­ 
derdtallen; 

d) 10 t.E. voor de overiçe. 

Pour l'application de l'alinéa précé- Voor de toepassiiiy ·van liet voorgaand 
dent, let créance des arriérés est tléter- lid, wordt de schuldvo1·dering der ach­ 
minée par la comparaison des montants terstallen bepaald door de vergelijking 
bruts de la pension nouoelle, partie van de ruwe bedragen van het nieuw 
mobile comprise, et de la pension pensioen, veranderlijk gedeelte inbeqre- 
anèienne. pen, en van !tet +roeqer pensioen. 
Les arriérés maintenus, déduction De gehandhaafde achterstallen, na 

faîtè des indemnité» de vie chère et des a/frekldng ·van de duurtetoeslagen en 
retenues au pî'ofit des' caisses de pré- van de a/1ioudirigcn ten bate van de 
voyance, sont payables en titres de la voorzor9.~lwsscti, zijn betaolbaar in titels 
dette publique dans la mesure où le i•eli~ der Staatssclmldin de mate, wam·in het 
quat excède en moyenne 300 francs po» saldo gemiddeld 300 frank per maand 
mois. overscln·ijdt. 

Un arrêté royal détermine les condi- Bij lfoninkl~jk besluit wordt bepaald 
tiens drills lesrjuèlles le paiement a 'Lieu onder wélke tooruaarden detgelijke uit­ 
sous cette forme et spécialemêfü la /i·ac- betaling plaats hee/t en, inzonderheid, 
lion de l'excédent qui pourra être welke breuk van tiet overschot in yelcl- 
payaóle en espèces. i specie uitl,:eerbaar mag ûj11. 


